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 - Căn cứ Bộ luật dân sự số 33/2005/QH11 được Quốc hội Nước Cộng hoà xã hội chủ nghĩa Việt 

Nam thông qua tại kỳ họp thứ 7. Có hiệu lực từ ngày 01/01/2006. 

 - Căn cứ vào Bộ luật Thương mại số 36/2005/QH11 được Quốc hội Nước Cộng hoà xã hộiChủ 

nghĩa Việt Nam thông qua tại kỳ họp thứ 7. Có hiệu lực từ ngày 01/01/2006. 

 - Căn cứ vào khả năng và nhu cầu của hai bên. 

Hôm nay, ngày 01 tháng 11 năm 2020 tại Hà Nội. Đại diện hai bên gồm: 
 

BÊN A:   CÔNG TY TNHH THƯƠNG MẠI - DỊCH VỤ - Y TẾ ĐỊNH GIANG – CHI NHÁNH 

HÀ NỘI 

( Bên mua dịch vụ ) 

Địa chỉ     :  Số nhà 631 Đường Quang Trung, Phường Phú La, Quận Hà Đông, TP Hà Nội, 

Việt Nam 

            Đại diện        :  Bà NGÔ BÍCH NGỌC  Chức vụ: Giams đốc 
 

Mã số thuế     : 0302422840-002 
 

BÊN B : CÔNG TY TNHH VẬN TẢI VÀ THƯƠNG MẠI MILAN 

( Bên bán dịch vụ ) 

Địa chỉ          : Số 8, ngõ Nam Sơn, đường Đông Hội, thôn lại Đà, xã Đông Hội, huyện Đông 

Anh, TP. Hà Nội, Việt Nam. 

Đại diện           : Bà NGÔ THỊ THANH                            Chức vụ : Giám đốc 

Điện thoại        : 0929 434 217                                       

Tài khoản số    : 19133741111013 

Tại Ngân hàng : Ngân hàng Techcombank – Chi nhánh Ba Đình 

Mã số thuế       : 0108576800 
 

Hai bên thoả thuận ký Hợp đồng giao nhận, vận chuyển hàng hoá theo các điều khoản sau: 

ĐIỀU 1:  Phạm vi công việc  



 Bên A đồng ý giao cho Bên B vận chuyển hàng hóa xuất nhập khẩu, hàng hóa nội địa của Bên A 

bằng đường biển, đường hàng không, đường bộ trong phạm vi trong nước hoặc quốc tế 

 Bên A đồng ý để Bên B thực hiện việc khai quan và vận chuyển giao/nhận hàng đến/từ địa chỉ 

của khách hàng cho các lô hàng xuất nhập khẩu của Bên A theo các điều kiện thương mại thể 

hiện trên  hợp đồng mua bán của bên A  
 

ĐIỀU 2: Quyền và trách nhiệm của Bên A 

 Được quyền yêu cầu bên B thực hiện nghiêm hợp đồng, được quyền khiếu lại đòi bồi thường về 

hàng hóa dịch vụ hoặc các thiệt hại từ việc vi phạm hợp đồng của bên B gây ra  

 Bên A có trách nhiệm mua bảo hiểm cho hàng hóa của mình hoặc yêu cầu bên B thay mặt mình 

mua bảo hiểm cho hàng hóa.  

 Thanh toán cho Bên B các khoản cước và chi phí đúng thời hạn cho các lô hàng theo quy định tại 

Điều khoản 4 trong hợp đồng 

 Đảm bảo tính pháp lý, chịu trách nhiệm với nội dung và nguyên trạng của hàng hóa được vận 

chuyển bởi bên B theo hợp đồng này. 

 Cung cấp thông tin chính xác về trọng lượng, khối lượng và bản chất của hàng hóa 

 

ĐIỀU 3: Quyền và trách nhiệm của Bên B 

 Bên B có quyền được yêu cầu bên A cung cấp hàng hóa được đóng gói đủ điều kiên vận chuyển, 

cung cấp đầy đủ thông tin về hàng hóa vận chuyển, giấp tờ chứng mình tính hợp pháp của hàng 

hóa. Được quyền yêu cầu bên A thanh toán theo Điều 4 của hợp đồng  

 Thông báo giá cước, giá dịch vụ, phụ phí theo từng thời điểm được hai bên chấp thuận.  

 Sẽ theo dõi lô hàng từ cảng hoặc kho điểm lấy hàng cho đến khi giao hàng cho người nhận tại 

địa chỉ theo thỏa thuận.  

 Ký phát vận đơn / BBBG và theo dõi lô hàng cho đến khi giao hàng cho người nhận tại nơi đến  

 Bên B có trách nhiệm phát hành hóa đơn tài chính hợp lệ cho các lô hàng. 

 
ĐIỀU 4: Điều khoản giá cả và thanh toán 

 Đơn giá sẽ được chào theo mỗi điều kiện giao hàng, mỗi điểm đến. Bản chào giá được xem là 

các phụ lục của hợp đồng nên có thể được sử dụng cho nhiều lô hàng. Bên A sẽ  thanh toán cước 

vận chuyển và phí dịch vụ cho Bên B vào các ngày 15 và 30 hàng tháng nhưng không quá 30 

ngày kể từ ngày vận chuyển hàng hóa. 

 Mức giới hạn công nợ áp dụng cho thời hạn thanh toán nói trên là tương đương 5000 USD. Bất 

kỳ lúc nào nếu tổng số tiền công nợ vượt quá mức giới hạn công nợ này thì bên A sẽ phải thanh 

toán ngay phần vượt quá giới hạn công nợ hoặc toàn bộ công nợ cho bên B. 



 Cước vận chuyển và các chi phí dịch vụ có thể được thanh toán dưới hình thức trả tiền mặt hoặc 

chuyển khoản bằng đồng tiền Việt Nam/ (VND). Phí chuyển khoản sẽ do phía bên A chịu. 

 

ĐIỀU 5:  Điều khoản chung 

 Hai bên cam kết thực hiện đúng các điều khoản đã ký, cùng thực hiện trên tinh thần hỗ trợ lẫn 

nhau. Trong quá trình thực hiện Hợp đồng, nếu vì lí do khách quan hoặc một trong các bên cần 

thấy sửa đổi bổ sung một phần hoặc chấm dứt Hợp đồng thì phải thông báo cho bên kia biết để 

hai bên cùng bàn bạc thống nhất giải quyết. 

 Mọi tranh chấp phát sinh trong quá trình thực hiện Hợp đồng này trước hết phải được giải quyết 

thông qua hình thức thương lượng giữa các bên trên cơ sở tôn trọng, bình đẳng và có lợi. Trong 

trường hợp thương lượng không đạt kết quả, các bên sẽ quyền đưa tranh chấp ra Trung tâm 

Trọng tài Quốc tế bên cạnh Phòng Thương mại và Công nghiệp Việt Nam VCCI để giải quyết. 

Quyết định của Toà án kinh tế là cuối cùng buộc hai bên phải chấp hành, án phí do bên có lỗi 

chịu. 

 Hợp đồng có hiệu lực kể từ ngày ký và tự động gia hạn qua các năm nếu hai bên không tiến hành 

thanh lý hợp đồng. 

 Hợp đồng được lập thành 02 (hai) bản có giá trị pháp lý như nhau, mỗi bên giữ 01 (một) bản. 

 

ĐẠI DIỆN BÊN A 

 

 

 

 

ĐẠI DIỆN BÊN B 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

     

 

  

  


